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4x4,3W+4x3,4W LED
220-240V~ 50/60Hz
36-46V DC I= 350 mA

LED kann nicht gewechselt werden!
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Sicherheitshinweise

Elektrische Anschlisse dirfen nur von fachkundigem Personal ausgefiihrt werden.

Der Hersteller Gbernimmt keine Verantwortung fir Verletzungen oder Schéaden, die Folge eines unsachgemaBen Gebrauchs der Leuchte sind.

Achtung! Vor Beginn aller Arbeiten an der Leuchte die Netzleitung spannungsfrei machen —Sicherung heraus nehmen bzw. Netzstecker ziehen. Dies gilt auch fiir
Reinigungs- und Wartungsarbeiten. Leuchten dirfen nur fir den vorbestimmten Zweck verwendet werden. Die Leuchte ist nur fir trockene Innenrdume geeignet.
Innenleuchten dirfen nicht im AuBenbereich verwendet werden. Leuchten durfen nicht von Gegenstanden abgedeckt werden. Sie diirfen nicht in der Verpackung ans Netz
angeschlossen werden. Leuchten mit Transformatoren dirfen nur mit dem originalen Transformator betrieben werden.

Leuchten sind kein Spielzeug. Kinder erkennen oft nicht die Gefahren, die im Umgang mit elektrischen Artikeln oder deren Verpackung entstehen kdnnen. Halten Sie Kinder
deshalb davon fern. Bei Weitergabe dieser Leuchte an Dritte ist diese Anleitung mitzugeben. Bei Beschadigungen der Leuchte, insbesondere an Kabel und Fassung, ist die
Leuchte unverziiglich AuBerbetrieb zu nehmen. Bei Funktionsstérungen nur autorisiertes Personal zur Fehlerbeseitigung beauftragen. Niemals selbst Reparaturen
durchfiihren. Durch unsachgeméBe Reparaturen kdnnen Gefahren fiir den Benutzer entstehen.

Schutzklasse | @ Diese Leuchte muss mit dem Schutzleiter (griin-gelbe Ader) an der Schutzleiterklemme @ angeschlossen werden.

Schutzklasse Il . Diese Leuchte ist besonders isoliert und darf nicht an einen Schutzleiter angeschlossen werden.
Gefahr der Augenverletzung! Niemals direkt in die LED-Dioden dieser Leuchte schauen. Leuchte / Leuchtmittel nicht dimmbar.
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Instructions de Sécurité

Les raccordements électriques ne doivent étre exécutés que par du personnel competent.

Attention | Avant de commencer toute intervention sur la lampe, couper 'alimentation du secteur — retirer le fusible ou débrancher la prise de secteur. Il en va de méme pour
les opérations de nettoyage et d’entretien. A utiliser uniquement dans des endroits sec. Ne pas utiliser un luminaire d’intérieur pour I'éxtérieur. Ne pas couvrir un luminaire
avec des objets divers. Ne pas brancher un luminaire dans son emballage au résau.

Les lampes comportant des adaptateurs doivent étre utilisées uniquement avec leur adaptateur d'origine.

Les lampes ne sont pas des jouets. Les enfants ne voient bien souvent pas les dangers que peuvent présenter les appareils électriques ou leur emballage. Veuillez tenir les
enfants éloignés. Si vous donnez cette lampe & une tierce personne, vous devez lui remettre également cette notice d’utilisation. Si la lampe est abimée, notamment le
cable ou la douille, il faut immédiatement éteindre la lampe. En cas de dysfonctionnements, confier la réparation uniquement au personnel habilité. N'effectuez jamais des
réparations vous-méme. Toute réparation incorrecte peut présenter des risques pour I'utilisateur.

Classe de protection | . Une telle lampe doit étre raccordée avec le fil de protection (conducteur vert-jaune) & la borne de connexign pour fil de protection.

Classe de protection Il . Une telle lampe est particuliérement isolée et elle ne doit pas étre raccordée & un fil de protection.
Assurez-vous que les lignes ne soient pas endommagées pendant le montage.
Risque de blessure a I'oeil ! Ne regardez pas directement des diodes LED de cette bande de lumiére. La lumination d’ampoule n’est pas variable.
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Safety instructions

Electrical connections may only be carried out by expert staff.

The manufactures do not accept responsibility for injuries or defects caused by improper use of a luminaire. The lamp is only for indoor using.

Attention! Before beginning any work on the lamp, disconnect it from the mains power line by removing the fuse or unplugging the power plug. This also applies to cleaning
and maintenance. Prior to starting installation work, de-energise the power line — remove the fuse and/or set the switch to “OFF. Lamps with transformers may be operated
only with the original transformer.

Lamps are not toys. Children frequently do not recognize the dangers associated with electric appliances or their packaging. Therefore, you should keep them away from
children. If you give this lamp to someone else, always include these instructions. If the lamp is damaged, in particular the cord or lamp socket, discontinue use of the lamp
immediately. In the event of a malfunction, always have the lamp repaired by a qualified electrician. Never attempt to repair the lamp yourself. Improper repairs can
endanger the safety of the user.

Protection class | . This luminaire must be connected with its protective conductor (green-yellow wire) to the protective earth-terminal.

Protection class Il . This luminaire is particularly isolated and must not be connected to a protective earth-terminal.
Pay attention to the fact that electric lines are not damaged during installation.
Risk of eye injury! Look never directly into the LED diodes of this light. Lamp / Bulb not dimmable.
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Veiligheidsaanwijzingen

Elektrische verbindingen mogen alleen worden uitgevoerd door vakkundig personeel.

Lampen mogen uitsluitend voor het voorbestemde doel worden gebruikt .Binnenlampen mogen niet buiten worden gebruikt. .Lampen mogen niet door voorwerpen worden
afgedekt. . Zij mogen niet in de verpakking op het net worden aangesloten.

Attentie! Alvorens met de werkzaamheden aan de lamp te beginnen de stroomleiding altijd spanningsvrij maken — de zekering uitdraaien resp. de stekker uit het stopcontact
trekken. Dit geldt ook voor reinigings- en onderhoudswerkzaamheden.

Voor montagebegin de netleiding spanningsvrij maken-zekering uitnemen of schakelaar op ,UIT*. De lamp mag alleen worden gebruikt in het woongedeelte.

Lampen met transformatoren mogen uitsluitend samen met de originele transformator gebruikt worden.

Lampen zijn geen speelgoed. Kinderen zijn vaak niet in staat om de gevaren te zien die de omgang met elektrische artikelen of de verpakkingen daarvan met zich mee
kunnen brengen. Houdt deze daarom uit de buurt van kinderen. Wanneer de lamp aan derden wordt doorgegeven, moet deze handleiding meegegeven worden. Bij
beschadiging van de lamp, vooral beschadiging aan de kabel en de fitting, moet de lamp onmiddellijk uitgeschakeld worden. Bij functiestoringen mag uitsluitend aan
geautoriseerd personeel de opdracht worden gegeven om de storing te verhelpen. Nooit zelf reparaties doorvoeren. Door ondeskundige reparaties kan gevaar voor de
gebruiker optreden.

Veiligheidsklasse | @ Deze lamp moet met de veiligheidsgeleider (groen.gele draad) aan de veiligheidsklem aangesloten worden.

Veiligheidsklasse Il . Deze lamp is bijzonder geisoleerd en mag niet aan de veiligheidsgeleider aangesloten worden.
Verzeker U, dat de leidingen bij de montage niet beschadigt worden.
Gevaar voor oogletsel! Kijk naar de LED-diodes van deze lichte rechtstreeks. Lamp / Lamp niet dimbaar.
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Sikkerhedshenvisninger

Elektriske tilslutninger kun udf@res af sagkundigt personale.

Fabrikanten overtager intet ansvar for leesioner eller skader, der matte veere folgen af en usaglig brug af lampen.

Bemzerk! Gar netledningen spaendingsfri inden enhver form for arbejde pa lampen — tag sikringen ud hhv. traek netstikket. Det geelder ogsa for rengeringsarbejder og
vedligeholdelsesarbejder. F@r pabegyndelse af monteringsabejderne gQres netledningen spaendingsl@s-sikring ud hhv. Afbruder pa “UD”.

Lamper ma kun bruges til det formal, som de er beregnet til.Indenders lamper ma ikke bruges udenders.Lamper ma ikke deekkes af genstande.Lamper ma ikke tilsluttes
nettet i deres emballage.

Lamper med transformatorer ma kun virke med den originale transformator. Lamper er ikke legetej. Born erkender ofte ikke de farer, der kan opsta i omgangen med
elektriske artikler eller deres indpakning. Hold derfor barn pa afstand. Lad denne vejledning falge med, hvis lampen videregives til tredjemand. Ved skader pa lampen, iszer
pa kabel og fatning, skal lampen omgaende tages ud af drift. Ved funktionsfejl er det kun autoriseret personale, som mé afhjeelpe fejlen. Forsag aldrig selv pa reparationer.

Beskyttelsesklasse | '=/. Denne lampe skal med jordledningen(gr@dn.gul leder) tilsuttes jordklemmen .

Beskyttelsesklasse I @ Denne lampe er szerligt isoleret og beh@ver ikke tilslitning til en jordleder.
De b@ sikre Dem, at ledninger ikke bliver beskadiget under monteringen.
Risikoen for gje skade! Se direkte pa LED dioder i dette lys band. Lampe / Paere ikke deempbar.
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BESPECNOSTI POKYNY

Elektroinstalacni prace smi provadét jen odbornik.

Vyrobce neruéi za zranéni nebo zavady vznikle v dlisledku neodborneho pouziti svitidla.

POZOR! Pred zac¢atkem vSech praci na svitidle odpojte sitové vedeni od napéti — vyjméte pojistky popf. vytahnéte sitovou zastréku. To plati i pro ¢isténi a idrzbu. Pred
zahajenim montaznich praci vypnéte pojistky, jistiGe a vypinace prepnéte do polohy ,VYPNUTO".

Svitidla sméji byt pouzivana pouze k danému Géelu.Vnitini svitidla nesméji byt pouzivana k venkovnimu osvétleni.

Svitidla nesméji byt prekryvana predméty.Nachazeiji-li se v obalu, nesméji byt pfipojena do sité.

Svitidla s transformatory smi byt pouzivana pouze s originélnim transformatorem.

Svitidla nejsou hracky. Déti si ¢asto neuvédomuiji nebezpedi, kterd mohou vznikat pii zachazeni s elektrickymi vyrobky nebo jejich balenim. Proto détem zabrarite

v pfistupu. Pfi pfedani tohoto svitidla tfetim osobam je nutné pfilozit tento navod. PFi poskozeni svitidla, zvlasté kabelu a objimky, je nutné svitidlo neprodlené prestat
pouzivat. Pfi poruchach funkce je odstranénim zavady nutné povéfit pouze autorizovany personal. Nikdy neprovadéjte opravy sami. Neodbornymi opravami by mohla
vznikat nebezpedéi pro uzivatele.

Ochranna tfida | '=/- ochranny vodic¢ tohoto svitidla musi byt pfipojen ke svorkam ochranneho vodice @ (zelenoZluta Zila).
Ochranna tfida Il toto svitidlo je specialné izolovano a nesmi byt pfipojeno k ochrannemu vodici.

Pfi montazi je tfeba dbat na to aby pfi montaZi nedoslo k poskozeni vodicu. .
Nebezpeci poskozeni zraku! Nikdy se nedivejte pfimo do LED-diod tohoto svételného pasu. Svitiina / Zarovka neni stmivatelna.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Las conexiones eléctricas solamente deben ser realizadas por personal especializado.

El fabricante no asume responsabilidad alguna por lesiones o dafios que se produzcan a causa de un inadecuado uso de la ldmpara.

Atencion! Antes de comenzar todos los trabajos en la luminaria cortar la tensién en la linea de alimentacién —Extraer el fusible o bien desenchufar la clavija de red. Esto
también vale para todos los trabajos de limpieza y de mantenimiento. Desconectar la tension de la linea de la red antes de iniciar los trabajos de montaje extrayendo el
fusible o conectando el interruptor en ,DESCON*.

Las lamparas solo se pueden utilizar para el uso pertinente.Ldmparas de interior no se pueden utilizar en el exterior.Las lamparas no se pueden cubrir en ningin caso.Las
lamparas no se pueden conectar a la red eléctrica en su embalaje. Luminarias con transformadores s6lo deben ser operadas con el transformador original.

Luminarias no son juguetes. Los nifios muchas veces no reconocen los peligros que pueden generarse al manipular articulos eléctricos o su embalaje. Por ello mantenga a
los nifios alejados de ellos. Al entregar esta luminaria a terceros también deberan acompafarse estas instrucciones. En caso de dafios a la luminaria, en especial en el
cable y en el portaldmparas, debera ponerse inmediatamente fuera de servicio la luminaria. En caso de perturbaciones funcionales sélo encargar la eliminacién de la falla a
personal autorizado. Jamas efectuar reparaciones por cuenta propia. Por reparaciones inapropiadas pueden causarse peligros al usuario.

Clase de proteccion | . Este lampara tiene que ser conectada con el conductor de proteccion (conductor verde-amarillo) al borne del conductor de proteccion

Clase de proteccion Il . Esta lampara dispone de un aislamiento especial y no debe ser conectada a un conductor de proteccion.
Observe que durante el montaje no sea deteriorada ninguna linea.
Riesgo de lesiones oculares! No mire directamente a los diodos LED de luz. Lampara / Bombilla no regulable.

Istruzioni di Sicurezza

Tutti gli allacciamenti elettrici devono essere eseguiti dal solo personale specializzato.

Il fabbricante declina ogni responsabilita di lesioni o danni causati dall’ utilizzazione non corretta della lampada.

Attenzione! Prima di iniziare qualsiasi tipo di lavoro sull'apparecchio di illuminazione togliere la tensione sulla linea di allacciamento alla rete — Togliere la protezione o
staccare la spina. Questo vale anche per i lavori di pulizia e manutenzione. Prima di cominciare con il montaggio, il cordone di alimentazione deve essere privo di tensione —
togliete le valvole di sicurezza o mettete I'interruttore in posizione di fermo. Gli apparecchi di illuminazione con trasformatori devono essere fatti funzionare soltanto con il
trasformatore originale.

Gli apparecchi di illuminazione non sono un giocattolo. Sovente i bambini non sanno riconoscere i pericoli, che possono prodursi manipolando articoli elettrici o i loro
involucri. Per questo Vi raccomandiamo di tenere lontano i bambini. In caso di inoltro di questi apparecchi di illuminazione a terzi Vi preghiamo di allegare anche le relative
istruzioni. In caso di danneggiamenti degli apparecchi di illuminazione, in particolare sui cavi e sul portalampada, si deve mettere immediatamente fuori servizio
I'apparecchio di illuminazione. Nel caso di guasti di funzionamento incaricare soltanto personale autorizzato per I'eliminazione dei difetti. Non eseguire mai da soli le
riparazioni. A causa di riparazioni improprie possono prodursi pericoli per |'utente.

Classe di protezione | . Una tale lampada deve essere collegata con il filo di protezione ( conduttore verde-giallo) al morsetto di collegamento per fili di protezione.
Classe di protezione Il @ Una tale lampada & particolarmente isolata e non deve essere collegata a un filo di protezione.
Pericolo per lesioni agli occhi! Mai guardare direttamente nelle Diodi LED di questa striscia. Lampada / lampadina non possono essere regolate del fascio luminoso.
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AVISOS DE SEGURANCA

Somente profissionais qualificados deverao efectuar as instalacoes elétricas.

O fabricante nao se responsabilisa por danos causados por uso indevido deste sistema de iluminacao.

Atencao! Antes de iniciar quaisquer trabalhos no foco, desliga-lo da corrente eléctrica: Remova o fusivel e/ ou desligue a ficha de alimentagdo da tomada. Tenha o mesmo
cuidado também durante a limpeza e manutencao.Antes de iniciar o trabalho de instalacao, a rede elétrica deve estar desligada — tirar fusivel e desligar diretamente no
interruptor. Focos com transformador s6 devem ser usados com o transformador original.

As lampadas nao séo brinquedos. As criangas muitas vezes ignoram os perigos que podem surgir no manuseamento de artigos eléctricos e suas embalagens. Por esta
razdo deve manter as criangas afastadas. Na venda/ entrega deste foco a terceiros deve entregar também as presentes instrugdes. Em caso de danificagéo do foco,
nomeadamente do cabo e do casquilho, deve tirar o foco de imediato do servigo. Se o foco tiver problemas de funcionamento encarregue apenas pessoal autorizado para
eliminar a falha. Nunca efectue reparagdes no foco por iniciativa propria. Reparagdes nédo correctamente efectuadas podem criar perigos para o utilizador.

Classificacao de seguranca | . Neste sistema de iluminacao, devera ser ligado o fio terra (fio verde amarelo) no borne de seguranca &.

Classificacao de seguranca Il . Este sistema de iluminacao dispoe isolamento especial e nao devera ser ligado ao fio terra.
Certifique-se que os fios condutores nao sejam danificados durante a montagem.
Risco de lesdo ocular! Ndo olhar diretamente para os diodos de LED. Lampada / lampada n&o regulével.
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Wskazowki zachowania bezpieczenstwa

Podlaczenia elektryczne moga byc wykonywane tylko przez fachowcow.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za obrazenia i szkody, ktore moga powstac na skutek niewlasciwego uzytkowania lampy.

Uwaga ! Przed rozpoczeciem wszelkich prac przy lampie nalezy odigczy¢ napigcie sieciowe — wyjaé bezpiecznik wzgl. wtyczke sieciowa. Powyzsza zasada dotyczy
réwniez prac zwigzanych z czyszczeniem i konserwacjg. Przed rozpoczeciem prac montazowych wylaczyc napiecie w sieci — wykrecic bezpiecznik. Lampy z
transformatorami moga by¢ eksploatowane wytacznie z oryginalnymi transformatorami.

Lampy nie stuzg do zabawy. Dzieci czgsto nie sg $wiadome niebezpieczenstw, ktére grozg ze strony urzadzen elektrycznych lub ich opakowan. Dlatego nalezy utrzymywaé
je z dala od dzieci. W przypadku przekazania tej lampy osobom trzecim nalezy dotaczy¢ do niej réwniez niniejszg instrukcje. W przypadku uszkodzenia lampy, w
szczegodlnosci jej kabla i obudowy, nalezy lampe niezwtocznie wytaczy¢. W przypadku zaktdcen nalezy wezwac autoryzowany serwis. Napraw nie nalezy w zadnym
wypadku przeprowadza¢ samodzielnie. W wyniku niefachowych napraw moga powsta¢ zagrozenia dla uzytkownika. Lampa / zaréwka nie nadaje sie do $ciemniania.

Lampa klasy ochronnej | musi byc podlaczona do zacisku uziemienia przewodem ochronnym (zielono-zolty przewod).

Lampa klasy ochronnej II jest specjalnie zaizolowana i nie moze byc do przewodu ochronnego podlaczona.

Prosze sie upewnic, czy przewody podczas montowania nie zostaly uszkodzone.

Ryzyko uszkodzenia oczu! Patrze¢ bezposrednio na diodach LED tego pasma $wiatta. Lampa / zaréwka nie nadaje sig do Sciemniania.
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Yka3zaHus No TexHUKe 6e3onacHoCTU

aﬂeKTpMHeCKMe noacoeanHeHua OOMKHbI NPOBOANTLCA TONbKO cneunanucTtamm.

BHumaHue! I'Iepe/:( Ha4yanom Bcex pEGOT Ha CBETUJTIbHUKE OTKITIOYUTL Hanps>XXeHne B ceTeBon npoBOAKe — N3BIeYb NpefoxpaHuTenb Unm oTcoeanHuTb LIJTeKeprII;I paS'béM.
70 TaKke OTHOCUTCS K paBoTam Mo YMCTKe 1 TexobenyxuBaHuto. [lo Hauana MOHTaXHbIX PaboT OTKMIOUUTL HaNPsKeHWE NPOBOAA CETU-BbITALUUTL NPEAOXPaAHUTESTb UK
HacTPOMUTL BbIKMOYaTeNb Ha nonoxetue ,AUS* ( Bbikil.). CBETUMbHUKM C TPAHC(HOPMATOPOM AOMKHbI AKCMNYaTUPOBATLCS TOSBKO C OPUTMHAMBHBIM TPAHCHOPMAaTOPOM.
CBEeTUNbHUKA — HE urpyLika. Yacto AeTU He OCO3HAKT ONAaCHOCTb, KOTOPasA MOXXeT BO3HUKHYTb Npu 06pau.leH|/||/| C 3NEeKTpU4eCKuMu n3genmamMmmn Unm nx yI'IaKOBKOI;I. I'IoeTomy
He ,D,OI'IyCKEVITe /JSTSVI K CBETUNTbHUKAM. I'Ipm nepenaye 3T0ro CBETUNbHUKA TPETbUM NUuam cnegyeTt NpunoXnTb JaHHY0 MHCTPYKUUIO. ﬂpvl NOBpeXAeHUAX CBETUNbHUKA,
0CcoGeHHO kaBesns 1 NaTpoHa, CBETUNBHIK CriesyeT HeMeANEHHO OTKMIUUTb. NS yCTpaHeHus Henonaaok o6palLaTbCst TONbKO K YONHOMOYEHHOMY nepcoHany. He
BbIMNOSHSATH PEMOHT CaMOCTOSATESbHO. BCreACTBIUE HEKOMMNETEHTHOTO PEMOHTA MOXET BO3HWUKHYTb ONACHOCTb AMs NONb30BaTeNs.

Knacc 3awutbl |, 3TOT CBETUNbLHWUK NOACOEAVNHAETCA NPK NOLOLLY NPOBOAA 3aLUMTHOTO 3a3eMIEHNs! (3eNeHO-KENTbIN NPOBO/) K 3aXWUMY 3aLLMTHOTO COeANHEHUS @

Knacc 3awuTbl Il . OTOT CBETUSBHUK 3ansonunposaH 0COBEHHBIM CNOCO6OM U ero Henb3s NOACOEeAVHATL K NpOBOAY 3aLLUUTHOrO 3a3emMneHus.
YGEAMTer B TOM, 4YTO NpOBOAa BO BpeMsA MOHTaxa He NoBpeaunuch.
Puck noepexaenus rnas! CMmoTpeTh npsimo Ha avoabl LED ceeT rpynnbl. Jlamna / 6e3 perynstopa spkocTy.
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WHcTpykumm 3a 6e3onacHocT

Enektpuyeckute Bpb3ku TpsibBa Aa ce M3BBLPLUBAT CaMO OT KOMMETEHTEH NepcoHan.

Mpon3BoanTeNsT He HOCK OTTOBOPHOCT 3a HapaHsBaHUS UMK LETU BCNeACTBMe Ha HenpasunHa ynotpe6a Ha namnara.

BHumaHve! Mpeau 3anoyBaHeTo Ha BCUYkM paboTu Mo namnata ocBOGoAeTe OT HanpeXeHe MpEeXOBUS MPOBOAHUK — M3BaAeTe NpeanasuTens pecn. u3abpraiiTe Lwekepa.
ToBa ce oTHacs 1 3a paboTUTe MO NMOYNCTBAHETO U OGCIYXBAHETO.

Namnute TpsGBa fa ce U3Non3BaT camo 3a onpeaeneHarta Len. BeTpelwHnTe namnu He TpsaGBa Aa ce M3Non3saT Ha OTKPMTO. Bbpxy namnute He Tpsbea aa ce cnarat
npeameTu. Te He TpsGBa fa ce CBBLP3BAT KbM MpeXara B onakoBkaTa. Jlamnute ¢ TpaHcchopmaTopu MoraT a ce U3ronssaT camo C OpUrMHanHUs TpaHcgopmaTop.
TNamnute He ca urpayku. [leLata 4eCTo He pa3no3HaBaT ONacHOCTUTE, KOUTO MoraT Aa Bb3HWKHAT Npy paboTaTa ¢ eNekTPUYECKV ypeau Unm TsixHaTta onakoBka. 3aToBa
OpbXTe felata aaned ot Tsx. Mpu npegaBaHeTo Ha NamnuTe Ha TpeTu nuua Tpsibea Aa ce Aade v Tasu MHCTpyKuus. MNpy noBpeam no namnaTa, ocobeHo no kabena u
chacyHraTa, namnara Tps6ea He3abaBHO Aa ce cnpe OT ekcnnoataums. Mpy HensnpaBHOCTM OTCTPaHSBAHETO Ha NoBpeanTe TpsGBa Aa ce Bb3NOXM CaMo Ha
YMbIHOMOLLIEH 3a OTCTPaHABaHETO Ha NoBpean NepcoHan. Hukora He U3BbpLUBaiiTe peMoHTUTe camu. OT HenpaBOMePHUTE PEMOHTW MOraT Aia Bb3HUKHAT PUCKOBE 3a
notpe6utens.

BawmreH knac | @.Taam namna TpsibBa fja ce CBbpXeE CbC 3alUUTeH NPOBOAHUK (3€NEHO-XKBIITOTO XUIO) Ha KnemaTa 3a 3aLUUTHUSI NPOBOAHWK @

3ELIJ,I/ITeH knac Il .Tasu namna e n3onvpaHa oonbSIHUTENHO U He TpﬂﬁBa Aa ce CBbp3Ba KbM 3alMUTEH MPOBOOHUK. ﬂI/IO,D,HI/ITe KPYLLKW BrpafeHn B Ta3u neHTa He morat
OnacHocT 3a ouute! Hukora He rnepaiTe AMPEKTHO B KPYLLKUTE Ha neHTaTa.
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Guvenlik Uyarilari

Eltrik baglantilari sadece uzman personelce kurulabilir.

Uretici firma, lambanin usulline uygun olmayan bir sekilde kullanilmasi sonucu ortaya cikan yaralanma veya hasar gérme vakalarinda sorumluluk tstlenmez.

Dikkat: Lambadaki tlim galismalara baglamadan énce sebeke cereyanini kesiniz — sigortayi gikariniz ya da fisi ¢ekiniz. Bu uygulama, temizlik islemleri ve bakim galismalari.
Montaj islerine baslamadan evvel cereyan kablolarindaki cereyani kesiniz. Bunum icin sigortayi cikariniz veya salteri “AUS” (Kapali) konumuna getiriniz.

Lambalar sadece kullanim amaclari dahilinde kullanilmalidir. Evi ci kullanim icin uretilmis lambalar dis alanlardakullanilamaz.. Lambalar herhangi bir sekilde ustu ortulu
kullaniimamalidir. Lambalar kullanimdan once paketlerinden cikarilmalidir. Transformatérli lambalar sadece orijinal transformatoér ile isletilebilirler.

Lambalar oyuncak degildir. Gocuklar cogu zaman elektrikli Grlinlerin veya bunlarin ambalajlarinin kullaniminda ortaya ¢ikabilecek tehlikeleri anlamazlar. Bu ylzden ¢ocuklari
bu Urlnlerden uzak tutunuz. Lambanin Gglinct kisilere veriimesinde bu talimat da beraberinde verilmelidir. Lambanin, 6zellikle kablolarin ve muhafazanin, zarar gérmesinde
lamba hemen devre disi birakilmalidir. Fonksiyonel arizalarda sadece yetkili personel ilgili arizay gidermeye yetkilidir. Asla kendi basiniza tamirat yapmaya galismayin.

Lambayi rutubetli ve cereyan iletebilen yerlerin {izerine takmayiniz.
Koruma sinifi | . Bu lambanin korunma kablosu (yesil-sari renkli kablo), koruyucu iletken klipsine takilmalidir.

Korunma sinifi Il . Bu lambanin 6zel bir izolasyonu bulunmaktadir ve koruyucu iletkene baglanmamasi gerekir.
Montaj islerini yaparken kablolarin zargar gérmemesine dikkat ediniz.
Goz hasari tehlikesi! LED seritteki LED ampullere asla dogrudan bakmayiniz. kisilabilir degil ampuller.

HR

Sigurnosne upute

Elektri¢na priklju¢ivanja smije vrsiti samo stru¢no osoblje.

Proizvoda¢ ne preuzima odgovornost za ozljede ili $tete koja su posljedica nepropisne uporabe svijetiljke.

Paznja! Prije rada na svijetiljci uklonite napon iz mreznog kabla — izvadite osigura¢ odnosno izvucite utikac iz utiénice. Ovo vazi i za poslove ¢iScenja i odrzavanja.

Svijetiljke se smiju koristiti samo za svrhu za koju su i namijenjene. Svjetiljke namijenjene za unutarnje prostorije ne smiju se koristiti vani. Svjetiljke se ne smiju pokrivati
drugim predmetima. Zapakovane svijetilike se ne smiju prikljucivati na elektricnu mrezu. Svjetiljke sa transformatorima smiju raditi samo sa originalnim transformatorom.
Svijetilike nisu igracke. Djeca Cesto ne prepoznaju opasnosti koje mogu nastati pri dodiru sa elektriénim proizvodima ili njihovim pakovanjem. Zbog toga ih drzite udaljene od
ovih proizvoda. Ako dajete ovu svjetiliku nekome, urucite mu i ove upute. Pri oStecenju svjetiljke, narocito kabla i grla, potrebno ju je odmah staviti van uporabe. Pri
smetnjama pri radu samo stru¢no ovlasteno osoblje smije izvrsiti popravke. Nikada sami ne vrsite popravke. Zbog nepropisnih popravki mogu nastati opasnosti za korisnika.

Zastitna klasa | . Ova svjetilika se mora prikljuciti zastitnim provodnikom (zeleno-Zuta Zica) na uzemljenje .

Zastitna klasa Il . Ova svjetilika je posebno izolirana i ne smije se prikljuéivati na zastitni provodnik.
Opasnost od ozljede ociju! Nikada ne gledajte izravno u LED diode ove LED trake. zarulje ne Zatamnjen.

SLO

Varnostna navodila

Elektri¢na instalacijska dela sme izvajati samo strokovno osebje. Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za poskodbe ali za $kodo, ki so posledica nepravilne
uporabe svetilke.

Pozor!Pred zagetkom vseh del na svetilki se prepri¢ajte, da lu¢ ni pod napetostjo — odvijte varovalko oziroma izvlecite vtika¢. To velja za ¢i§éenje in vzdrzevanje. Svetilke
smete uporabljati samo za dolo&ene namene. Svetilk za notranjo razsvetljavo se ne sme uporabljati na prostem. Svetilk ne smejo prekrivati predmeti. Ne smete jih
prikljucevati na elektriéno mrezo, ¢e so $e v embalazi. Svetilke s transformatorjem smete uporabljati samo skupaj z originalnim transformatorjem.

Lugi niso igra¢a. Otroci pogostoma ne vedo za nevarnosti, katerim se pri rokovanju z elektriéni predmeti in njihovo embalaZo izpostavljajo. Zato ne pustite otrok blizu. Ce
dajete to lu& naprej tretji osebi, priloZite tudi ta navodila. Ce pride do poskodbe Iuci, posebno kabla in vtika&a, jo je treba nemudoma vzeti iz prometa. Z motnjami in njih
odpravo naj se ukvarja samo za to pooblas¢eno osebje. Popravil se nikoli ne lotevajte sami. Nestrokovna popravila so lahko nov vir nevarnosti za uporabnika.

Ne montirajte lu¢i na vlazno ali prevodno podlago.

Varnostni razred | .To lu¢ morate za ozemljitev (rumeno-zelena Zila) prikljuciti na @ .

Varnostni razred Il .Ta lu¢ je dodatno izolirana in je zato ne smete prikljucevati na ozemiljitev.
Nevarnost poskodbe vida! Nikoli ne glejte neposredno v LED-diode tega svetlobnega traku. Zarnice ne z moznostjo zatemnjevanja.
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Instructiuni de siguranta

Legaturile electrice nu se fac decit de personal de specialitate. Firma producatoare isideclina orice raspundere pentru accidente sau defecate rezultate ca urmare a
manipularii neautorizate a lampii. R

Corpurile de iluminat vor fi folosite doar in scopul prevazut. Atentie! Inaintea inceperii oricarei lucrari la corpul de iluminat, scoateti de sub tensiune cablul de alimentare—
indepartati siguranta, resp. scoateti stecherul din priza. Acest lucru este valabil si pentru toate lucrarile de curatare si intretinere. Corpuri de iluminat de interior nu vor fi
folosite in exterior. Corpurile de iluminat nu vor fi acoperite de obiecte. Corpurile de iluminat nu vor fi puse in functiune inainte de a fi scoase din ambalaj. Este permisa
exploatarea corpului de iluminat numai prin intermediul transformatorul original.

Corpurile de iluminat nu sunt jucarii. Deseori copiii nu recunosc pericolele care pot sa apara in timpul manipularii articolelor electrice sau a ambalajelor acestora. De aceea
tineti copiii la distanta de acestea. In cazul transmiterii corpului de iluminat catre tertj remiteti impreund cu aceste instructiuni. In cazul deteriorarii corpului de iluminat, in
special a deteriorarii cablului si a fasungului, se va scoate neintarziat corpul de iluminat din functiune. In cazul defectiunilor de functionare solicitati remedierea acestora
numai de cétre personal autorizat. Nu efectuati niciodata singuri reparatii. Prin reparatii efectuate in mod neprofesionist pot sa apara pericole pentru utilizator.

Clasa de protectie | . La aceasta lampa, conductorul de garda (conductorul verde-galben) trebuie legat de borna de protectie.

Clasa de protectie Il . Aceasta lampa are o izolatie speciala si nu se leaga la borna de protectie.
Trebbie procedat cu atentie ca la montaj sa nu se deterioreze cablurile.
Pericol de deteriorare a ochilor! Nu priviti niciodata direct inspre becurile LED ale acestei instalatii luminoase. Lampa / Bec nu contra orbirii.
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Biztonsagi utmutato

Az elektromos csatlakoztatast csak szakember vegezheti. A gyartdo nem vallal felelésseget az olyan serilésekert vagy karokeért, melyek a lampa szakszeriitlen hasznalatara
vezethetok vissza.

Figyelem! Miel6tt barmiféle munkahoz kezdene a lampan, helyezze azt fesziltségmentes allapotba, a csatlakozé dugé kihtizasaval vagy az aramkér biztositékanak
lekapcsolasaval. Ez vonatkozik a tisztitdsra és karbantartasra. A szerelési munka elkezdése el6tt a haidozati vezeteket feszlltségmentesiteni kell — Kivesszlik a biztositekot,
illetve a lapcsolot “KI” helyzetbe kapcsoljuk.

A lampat csak a meghatarozott celnak megfeleloen szabad hasznalni. A beltéri lampakat tilos kilterben hasznalni. Alampat nem szabad eqyeb targyakkal letakarni.
Becsomagolt allapotban ne csatlakoztassa a halozatba. A transzformatoros |ampéakat kizarélag az eredeti transzformatorral szabad hasznalni.

A lampa nem jaték. A gyermekek nem ismerik fel az elektromos késziilékek kezelésének és csomagoldanyagaiknak a veszélyességét. Tartsa tehat tavol téle a
gyermekeket. A lampa tovabbadésa esetén ezt a haszndlati utasitast is adja at az 0j tulajdonosnak. A lampa, kiiléndsen a foglalat és a kdbel megsériilése esetén, azonnal
helyezze Gzemen kivil azt. Miikddési zavar esetén csak szakképzett személyt bizzon meg a hiba megkeresésével. Soha ne prébalja sajatkeziileg megjavitani a készuléket.
A szakszeriitlenll elvégzett javitas veszélyt jelent a hasznélokra nézve.

|. vedelmi osztaly: . Ezt a lampat a véddvezetdvel (z6ld-sarga vezetékér) a véddvezetdkapocsra @ kell csatlakoztatni.

Il védelmi osztaly IE Ezt a lampa specidlis szigetelést és nem csatla- koztathaté véddvezetore.
Ugyeljlink arra, hogy a vezeték ne sériljon meg a szerelésnél.
Szemsérllés veszélye! Ne nézzen kdzvetlen kdzelrdl a vilagitdé LED diédaba. A lampa /izz6 nem dimmelhetd.

S

Sakerhetsinstruktioner

Elektriska anslutningar far uteslutande utféras av personal med fackkunskaper.

Tillverkaren dvertar inget ansvar for person- eller sakskador, som uppstar till foljd av felaktig anvéndning av belysningsarmaturen.

O B S ! Innan nagra som helst arbeten pa belysningsarmaturen pabdrjas, maste natledningen goras spanningsfri — sakringen ska tas ur rest natkontakten dras ut. Detta
géller ocksa vid rengdrings- och underhallsarbeten.

Belysningsarmaturerna far endast anvéndas for avsett &ndamal. Inomhusarmaturer far inte anvéndas utomhus. Armaturerna far inte téckas éver av andra féoremal.
Armaturerna far inte finnas kvar i férpackningen, nér de ansluts till elndtet. Armaturer med transformatorer far endast anvandas tillsammans med en transformator i
originalutférande.

Belysningsarmaturer &r inga leksaker. Barn kanner ofta inte till riskerna, som kan uppsta i samband med elektriska foremal eller tillhérande forpackningar. Hall darfér barnen
borta fran dem. Om armaturen lamnas vidare till annan person, ska denna instruktion ocksa I&amnas 6ver. Vid skador pa belysningsarmaturen, i synnerhet pa kabeln eller
lampfattningen, ska armaturen omedelbart tas ur drift. Vid funktionsstérningar far endast auktoriserad personal arbeta med felsékning och —atgérder. Forsok aldrig sjalv
utféra reparationer. Genom felaktigt utfdrda reparationer kan faror for anvéndaren uppsta.

Skyddsklass | @ Denna armatur maste med skyddsledaren (grén-gul ledare) anslutas till skyddsledarklamman @

Skyddsklass Il . Denna armatur maste isoleras sarskilt och far inte anslutas till en skyddsledare.
Risk fér 6gonskador! Titta direkt pa LED dioder av detta ljus band. I6kar inte dimbara.
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Turvallisuusohjeita

Vain asianmukaisesti koulutetut henkilét saavat asentaa sahkoliitdntoja.

Valmistaja ei vastaa vammoista tai vaurioista, joiden syyna on valaisimen asiaton kaytto.

Huomio! Tee verkkojohdin jannitteettéméksi ennen téiden aloittamista — poista varoke tai irrota pistoke pistorasiasta. Nain on tehtdva myds valaisimia puhdistettaessa ja
huollettaessa.

Valaisimia saa kayttaa vain ilmoitettuun tarkoitukseen. Sisavalaisimia ei saa kayttaa ulkotiloissa. Valaisimia ei saa peittéa esineilla. Valaisimet on poistettava pakkauksesta
ennen s&hkdverkkoon liittdmista. Pienjannitevalaisimet saa kytkea vain alkuperdiseen muuntajaan.

Valaisimet eivat ole leikkikaluja. Lapset eivat tunne sahkdlaitteiden tai niiden pakkausten kasittelyyn liittyvid vaaroja. Pida valaisimet poissa lasten kasista. Jos luovutat
valaisimen edelleen, ohje on annettava sen mukana. Jos valaisin ja erityisesti johdin tai kanta vaurioituu, valaisin on poistettava viipymatté kaytésta. Vain valtuutetut henkilét
saavat korjata vikoja. Al korjaa valaisinta itse. Virheelliset korjaukset voivat vaarantaa kayttajan turvallisuuden.

Suojausluokka | . Valaisimen suojamaadoitusjohdin (vihrea-keltainen) on kytkettava suojamaadoitusliittimeen @ .

Suojausluokka I . Valaisin on kaksoiseristetty, eika sita saa kytked suojamaadoitusjohtimeen.
Vaara silmédvamman! Katso suoraan light VASTUSKUMI LED-diodit. polttimot eivat himmennettava.
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HAEKTPIKEG OUVOEDEIG ETTITPETTETAI VO TTPOYUATOTTOIOUVTAI HOVO aTTO EEEIDIKEUNEVO TTPOTWTTIKG.

O kataokeuaoTAg dev avalauBavel kapio euBUvn yia TPaupaTIoPoUg ) {nuieg ol OTToiEG ival aTTOTEAETHA KOKAG XPONG TOU QWTIOTIKOU.

Mpoooxn! Mpiv TNV ekkivnon kaGBe epyaciag aTo GWTIOTIKG TIPETTEI VO AQAIPEITAI N TAON OTTO TN YPAUUT —a@aIPEDTE TNV aoPAAEIa i BYGATE TO @Ig atTd Tnv TTpida. To idio
10XUEI Kal O€ TTEPITITWON EPYACIWV KaBapiopou 1} GuvTipnong.

Ta QWTIOTIKG ETTITPETTETAI VA XPNOIUOTTOIOUVTAI HOVO IO TOV TTPOKABOPITHEVO OKOTTO. ECWTEPIKE QWTIOTIKG dev ETTITPETTETAI VO XPNCIUOTTOIOUVTAI O€ §WTEPIKOUG XWPOUG.
Ta QwTIOTIKG dev ETTITPETTETAI VA KAAUTITOVTOI ATTO AVTIKEINEVA. AgV ETTITPETTETAI VA OUVSEOVTAI PE TO BIKTUO EVW BPIioKovVTal aKOUO EVTOG TNG OUTKEUATiag. DWTIOTIKE PE
HETAOXNUATIOTEG ETTITPETTETAI VA TIBEVTAI € AEITOUPYiO HOVO PE TOUG QUBEVTIKOUG HETAOXNHATIOTEG.

Ta wTioTIKA dev gival Traixvidia. Ta TTaidid cuyvd dev avayvwpiouv Toug KIvOUVOUG, Ol 0TToiol HTTOPoUY Va TTPOKUWOUV atrd Tn XprAon NAEKTPIKWY GUOKEUWY 1) TNV
ouokeuaaoia Toug. MNa autd To Adyo KpaTAOTE Ta TTaIdIG HOKPIG aTTd QUTEG. € TIEPITITWON TTOU TO PWTIOTIKG d0BEi O€ TPITo TTPOCWTTO Ba TIPETTEI VO CUVODEVETAI OTTO TIG
TTapoUoEeg odnyieg. Ze TMEPITTWON {NUIOG TOU PWTIOTIKOU, ISIAITEPA OTO KAAWSIO 1) OTO VTOUi, TO QWTIOTIKG TTPETTEI va TEBET Apeoa eKTOG AEITOUpYiag. Ze TIEPITITWON
TTPoBANpATWY OTN AgIToupyia avaBéaTe TNV ETTIOKEUR POVO O€ £€0UCIODOTNPEVO TTPOCWTTIKG. MOTE unVv TTPOREiTe ISI0XEIPWS O€ ETTIOKEUN. ATIO AOVBOONEVEG ETTIOKEUEG
HTTOpOUV Va TTPOKUWOUV KivOUVOI yia TOV XPAOoTN.

MpooTareuTikA 168N | 9 .AUTO TO QWTIOTIKO TTPETTEI VO GUVOEDET PE TOV TTPOCTATEUTIKO aywYo (TTPACIVOG-KITPIVOG aywyOoG) PE TOV AKPOJETN TOU TTPOCTATEUTIKOU aywyouU .

MpooTareutiki TGgN Il . AuTO TO QWTIOTIKO EXEN EIBIKT HOVWAN Kal SV ETTITPETTETAI VO OUVOEDET e TOV TTPOCTATEUTIKO aywyo.
Kivduvog ¢npiag pam! E¢etdoTe dueoa ol diodol LED pwg autrig Tng pmravTag. Adutra / Bulb dev dimmable.
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Sigurnosna uputstva

Elektri¢na priklju¢ivanja smiju izvoditi samo stru¢na lica.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozlijede ili Stete koja su posljedica nesvrsishodne upotrebe svijetiljke.

PaZnja! Prije pocetka svih radova na svijetilici, mrezni vod oslobodite od napona — izvadite osigura¢ odnosno izvadite utika¢ iz uti¢nice. Ovo vaZi i za radove ¢iSc¢enja i
odrzavanja.

Svijetilike se smiju koristiti samo u za to odredene svrhe.

Svijetilika je pogodna samo za suhe unutrasnje prostorije.

Svijetiljke za unutrasnje prostorije se ne smiju koristiti vani.

Svijetilike se ne smiju pokrivati. Ne smiju se spajati sa elektric(nom mrezom dok se nalaze u pakovanju. Svijetiljke kojima je potreban transformator se smiju stavljati u rad
samo sa originalnim transformatorom.

Svijetilike nisu igracke. Djeca &esto ne prepoznaju opasnosti koje mogu nastati rukovanjem elekiriénim artiklima i njihovima pakovanjem. Zbog toga udaljite djecu od njih.
Ako svijetiljku dajete tre¢im licima, proslijedite i ovo uputstvo. Ako dode do ostecenja svjetilike, posebno kabla i grla, odmah je stavite van upotrebe. Ako postoje smetnje pri
radu, njihovo uklanjanje smije provoditi samo ovlasteno osoblje. Popravke nikad ne provodite sami.

Zastitna klasa | '=/. Ovakva svjetilika se sa zastitnim vodom (zeleno-zuta zica) mora prikljuéiti na zastitni vod .

Zastitna klasa Il . Ova svjetilika je posebno izolirana i ne smije se prikljuciti na zastitni vod. Zarulje ne Zatamnjen.
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Ohutusjuhised

Elektritihendusi voivad teostada (iksnes vastava kvalifikatsiooniga spetsialistid.

Tootja ei vastuta vigastuste véi kahjude eest, mis on tingitud valgusti juhendile mittevastavast kasutamisest.

Tahelepanu! Enne igasuguste té6de algust tuleb valgusti toide vélja lilitada — kas kaitsme véljakeeramise véi toitepistiku pesast véljatdmbamise teel. See ndue kehtib ka
puhastus- ja hooldustédde.

Valgustit tohib kasutada ainult sihtotstarbeliselt.

Valgustit voib kasutada vaid kuivades siseruumides.

Siseruumides kasutamiseks mdeldud valgustit ei tohi véljas kasutada.

Arge katke valgustit mingite esemetega. Seda ei tohi ka sisse lllitada lahtipakkimata olukorras. Valgusti puhul, mis on ette nahtud t6dks trafotoitel, tohib kasutada ainult
originaaltrafot.

Valgusti ei ole manguasi. Lapsed ei taju sageli elektriseadmetega voi nende pakendiga kaasnevaid ohte. Seetdttu hoidke vaikelapsed elektriseadmetest alati eemal.
Valgusti tleandmisel kolmandale isikule andke kaasa ka kdesolev kasutusjuhend. Kui valgusti on kahjustada saanud, eriti juhtmete ja pesade osas, tuleb see viivitamatult
vadlja lllitada. Vigade ilmnemisel tohivad neid kérvaldada vaid vastava kvalifikatsiooniga isikud. Arge puldke valgustit ise remontida.

Kaitseklass | @ Sellise valgusti puhul tuleb klemmiga @ Uhendada kaitsemaandus (rohelise-kollase isolatsiooniga).

Kaitseklass Il . Selline valgusti on varustatud kahekordse isolatsiooniga ja seda ei tohi maandusjuhtmega tihendada.
Silma vigastuse oht! Vaata otse LED dioodid see kerge band. pirnid ei juhitava.

LIT

Saugumo nurodymai

Elektros prievadus privalo sujungti tik kompetentingas personalas.

Gamintojas neprisiima atsakomybés uz suzeidimus arba Zalos padarinius dél netinkamo $viestuvo naudojimo.

Démesio!: Pries pradédami bet kokius darbus su $viestuvu, atjunkite i$ elektros tinkly jtampg - iSimkite saugiklius, esant reikalui iStraukite kiStuka. Tai galioja atliekant
valymo ar techninés apzitiros darbus.

Sviestuvai gali bati naudojami tik tam skirtam tikslui.

Sviestuvas pritaikytas tik sausoms vidaus patalpoms.

Vidaus patalpoms skirti $viestuvai negali bati naudojami lauke. .

Sviestuvai negali bati uzdengti tam tikrais objektais. Jie negali bati prijungti prie tinklo supakuoti. Sviestuvai su transformatoriais gali bati naudojami tik su originaliais
transformatoriais.

Sviestuvai néra zaislai. Vaikai daznai nesuvokia pavojaus, kuris gali kilti ZaidZiant su elektros prietaisais arba jy pakuotémis. Todél saugokite nuo jy vaikus. Perduodami §j
Sviestuva tretiesiems asmenims, perduokite kartu ir $iuos nurodymus. Sugedus $viestuvui, ypac jo kabeliui ar lizdui, nedelsiant nutraukite Sviestuvo eksploatacijg. Sutrikus
funkcijoms, gedimy pasalinimui paskirkite tik jgaliota personala. Patys niekada neatlikite remonto darby.

| apsaugos klase \=. Sis &viestuvas turi bati prijungtas jzeminimo laidu (Zalias-geltonas laidas) prie apsauginio laido gnybto .

Il apsaugos klasé . Si lempa yra ypag izoliuota ir jos nereikia jungti prie jzeminimo laido.
Acu traumas risks! Skatities tiedi uz is gaismas joslas LED diodém. spuldzes nav aptumSojami.
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Bezpecnostné pokyny

Pripojenie elektrickych vedeni smie vykonavat iba odborne spdsobily personal.

Vyrobca nepreberd akukolvek zodpovednost za zranenia alebo $kody vzniknuté v pripade, Ze sa svietidla pouzivali nespravnym spésobom.

Pozor! Pred zaciatkom vsetkych prac so svietidlami treba sietové vedenie odpoijit od napétia — odstranit poistku resp. vytiahnut sietovu zastréku. To plati aj pre ¢innosti
sUvisiace s Gistenim a udrzbou.

Svietidla smu byt pouzivané len na predpisany ucel.

Svietidlo je urené len pre suché, vnitorné priestory.

Je zakézané pouzivat vnutorné svietidla vo vonkaj§ich priestoroch.

Svietidla nie je dovolené zakryvat predmetmi. Nie je dovolené pripojovat ich do siete pokial st v obale. Svietidla s transformatormi smu byt prevadzkované iba s
originalnym transformatorom.

Svietidla nie st hracky. Deti ¢asto nerozoznaji nebezpecenstva vyplyvajlice zo zaobchadzania s elektrickym tovarom alebo s jeho obalom. Preto zabrarite detom, aby sa
zdrziavali v blizkosti. Pri odovzdani svietidiel dal$im osobam je nutné odovzdat aj tento névod. Ak su svietidla poskodené, a to predovsetkym kabel a objimka, je nutné
ihned' ukoncit prevadzku. Opravami funkénych porlch sa poveruje vyhradne opravneny personal. Opravy nikdy nevykonavajte sami.

Trieda ochrany | D .Toto svietidlo je nutné pripojit pomocou ochranného vodica (zeleno-zlt4 Zzila) k prislusnej svorke tohto vodica.
Trieda ochrany I .Toto svietidlo je zvlast izolované a nesmie sa pripajat na ochranny vodic.
Riziko o$kodenia zraku! Nikdy sa nepozeraijte priamo do LED diéd tohto svetelného pasu. Ziaroviek stmievatelnych.
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EnexkTpunyHi nigknio4YeHHs NOBMHHI MPOBOAUTVCH BUKIMIOYHO KOMMETEHTHUMM creLjianictamu.

Bupo6HUK He Hece HisiKOT BiANOBIAANbHOCTI 32 TPABMU Ta MOLLKOXKEHHS, siki ABMSIOTHCS HACMNIAKaMU HEHaNEXHOr0 BUKOPUCTAHHS CBITUMBHWKIB.

Ygaral! MNepea noyaTkoM poBiT 3i CBITUNBHUKAMYM CRiA BIAKITHOUYUTYA MEPEXY Bif HANPYr — BUMHATY 3anoBipkHUK uu WwTekep. Lie npaBuno gie Takox Ha NpoBeAeHHS OUUCTKU
Ta TexobCnyroByBaHHs.

CBITUMBHUKM MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCh TillbKW 3@ MEBHUM MPU3HAYEHHSIM:

CBIiTUINBHVKM NpUAaTHi ANs BUKOPUCTAHHSI TiNMbKU B CyXMX BHYTPILLHIX MPUMILLIEHHSX.

CBITUNBHUKY AN BHYTPILLHIX NPUMiLLIEHb He NMOBWHHI BUKOPUCTOBYBATUCh 30BHI.

CBITUNBHUKM HE NOBUHHI 3aKPUBATUCH iHWLIMMM NpeaMeTaMu. BoHU He NOBUHHI NigKkNoYaTUCh A0 Mepexi B ynakoBLi. CBITUNbHUKK 3 TpaHCchopMaTopaMu NOBUHHI
eKkcnnyaTyBaTUCh TifbK1 3 OpUriHaNbHUMK TpaHcopMaTopamm.

CBiTUINBHMKM He € irpalukamu. it yacTo He po3ni3HaloTb Hebe3neky, sika MoXe BUHWUKHYTU B 06iry 3 enekTpuyHuMmn npunagamu abo ix ynakoBkoto. Tomy He Ao3BonsiiTe
AiTAM 6aBUTUCH 3 enekTponpunagamu. Mpu nepegadi LLOro CBITUINbHUKA TPETi 0COobi He 3abyabTe TakoX BiAAaTU LK IHCTPYKLt. Mpy NOLIKOMKEHHSIX CBITUNbHUKA, B
ocobnuBocTi kabento abo NaTpoHy, HeraHO NepecTaHbTe Oro BUKOPUCTOBYBaTU. NS YCYHEHHS Henonazok BUKNMUKanTe Tinbkv kBanidgikoBaHui nepcoHan. Hikonu He
PEMOHTYWTE CBITUIBHUKW CaMmi.

Knac 3axucty | =.Lie# CBITUNbHUK NOBUHEH NIAKIIIOYATUCH 3aXMCHUM NPOBOAOM (3E51EHO-)KOBTA XMra) A0 KIEeMU 3aX1CHOro NpoBoay @

Knac 3axucty Il .Llei cBiTUNbHMK Mae ocobnmBy i30MsLi0 | He NOBUHEH NiAKMI0YAaTUCh A0 3aXMCHOO NPOBOAY.
Pun3uk noLkogkeHHs oyeit! [IMBATUCSA NPSIMO Ha CBITNOAIOAM LibOro CBITNO rypTy. Jlamna / kynbka He perynboBaHOK SCKPaBiCTHo.




